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Y A R K . Ü R I 
Bécs, Kedden, Octóber' 5dikén, 1824. 

Spanyol Amerika. 

Újabban még . két levelet adtak-ki az 
Ánglus Újságok az Iturbide* elfogattatásá-
nak módjárok A z egygyiket írta éppen az 
a' Generális F e l i p e - d e - l a - Garza a' Hadi 
Ministerhez , ki az Ex-Császár t elfogta. 
Ezen levélnek foglalatja : — 

„Soto la Marinából Jul. 17-dikén 1 8 2 4 . 
Excellencziás Ú r ! Ezen hónapnak 14 -kén , 
S p r i n g Ánglus Brigantinc 6 4 napok alatt 
Európából ide érkezvén , azonnal olly hír 
terjedett-el i t t , hogy ezen hajó Londonbó l 
jött vo lna , 's valami Beneski nevú L e n 
gyelt hozott íolna i d e , ennek egy barát
javai valami idegennel c g y g y ü t t , kik Mek-
sikóba menni szándékoznak, hogy az Or-
száglószékkel valamelly plánum eránt a' 
melly újj lakosok letelepittetését illetné 
egygyetérlsenek a' melly végre három L o n 
doni Irlandus Kereskedőktől volnának meg-
hatalmaztatva. 

„A" következett napon engem' meglá
togatott Beneski , kitől én Iturbidérőt 's 
az 0 czélzásairol 's plánumairól tudako
zódtam. Beneski nékem úgy felelt hihetők
nek látszó szavakkal , hogy Angliából va
ló elevezésekor Iturbide ott nagy magá
nosságban és másoktól elválva élt famíli
ájával egygyüt t , 's ezzel viszsza ment a' 
hajóra, hogy az ő idegen barátját is hoz-
z a m hozza. — -

"Tegnap délutánni 1 óra tájban olly 
hmósítást küldött hozzám a' part K o m -
jnandáns, hogy Beneski egy más személ-
^ I J kit ő , azért h o c v ál lorczázva v o l t , 

a g nem esmérhetett , útját gyalog L a -

Marina felé vette. En kevés katonáimmal 
azonnal feléjek indultam , hogy ha szük
ségesnek találom, Bcneskit azonnal kérdő
re vonjam. Ötödfél óratájban szembe ta
lálkoztam a' két személlyel Cos-Arroyesnél, 
La-Marinátol valami 1 0 mértföldnyire , 's 
én mindjárt megesmér tem, hogy az állor-
czás személy Iturbide l é g y e n , ki is nékem 
mindjárt kinyilatkoztatta , hogy azok a' 
személ lyek, kik őtet a' hajón ide kísér
t é k , az ő felsége és ifjabb gyermekei-vol
nának, és hogy famíliájának többi részét 
Londonban hagyta. .Én őtet azonnal elfo
gattam , 's jó gondviselés alatt ide hozat
t a m , 's nem tekintvén.a* Közönséges Con-
gressusnak eránta tett végzését , csak ab
ból a' tekintetből, hogy ő minden fegyver 
és oltalom nélkül magát az én becsülle-
tességemre bízta 's alám bocsátotta , ma
gamat arra határoztam, hogy őtet Padil
lába küldvén a' tartományi Congressus' ke
zébe adjam, hogy ezen gyűlés tegyen erán
ta határozást. En tehát ma estve utamat 
Padillába veszem. — Fe l ipe de la Garza. 

A ' másik levél foglalatja. —• „Padillá
bó l Jul. 20vdikán. Excellencziás Ú r ! Gen. 
Garza , mint 18-dikban irt levelem által 
jelentettem , tegnap ide megérkezet t , 's 
Don Iturbide Augustínót ide hozta ,'s azon
nal ezen tartományi Congrcssusnak kezé
be adta. Ezen Congressus pedig megpa-
rancsolá ,.. hogy az Apr . 28-kán költ Végzés 
töltessék-be, melly által meghatároztatott, 
hogy Iturbide megítéltessék, "s szabadon 
megölettessék, 's chez képpest parancsola
tot adott 'a ' Generá l i shoz , hogy a ' foglyot 
ölesse-még. Ezen parancsolat végre hajta-
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toll, 's a' fogoly tegnap .estre 10 őrakcfr 
agyon lövetett. — 

„Ezen történet kétségen k ívül minden 
pezsgéseket meg fog fojtani , mel lyektől az 
lturbide jó akaróji miatt minden napokon 
féltünk. Ez á l t a l a ' mi felvett syslcmánk is 
nyerni f o g , mint h o g y bizontalankodása-
inknak egygyik oka elenyészvén , kétség 
kívül ennek következései is megfognak 
szűnni. Én.tehát sietek Excellencziádnak 
(ez a' ievél is a' Hadi Ministerhez szo l l ) 
ezen történetet megjelenteni a z é r t , h o g y 
azt Escl.ád a' végrehajtó F ő Hatalomnak 
tudtára adván , ez a' megtörténteket hely
be hagyja, 's az lturbide' famíliájának 's 
kísérőjinck, a' kik további rendelésekig 
Soto la Marinában Jártatnak, jövendőbél i 
sorsaik eránt határozást tegyen. Generá
lis Filipe de la Garzára b í z o m , a ' k i min
den környülállások legjobban tudósíttatva 
v a n , hogy Excl.ádnak mindenekről tökél-
letesebb tudósítást tegyen." 

Azon Proklamátzióját Iturbidének , 
mellyet a' mult Pénteki újságunkban mi is 
kiadtunk, az Ánglus Kur í r se' tartja hi
telesnek, hanem ő mást tett közönséges
sé , melyről azt mondja , hogy ez az ő 
vélekedése szerént , mint a' ki Iturbidének 
gondolkodása módját jól esmér i , egész-
szen hitelesnek tartathatik. Ennek foglalat
ja is itt következ ik : —• 

' , ' ,Meksikóiak! Midőn partjaitokra ki
lépek, első köte lességem, szíves és jó in
dulattal tellyes köszöntésem után, az le-
azen , hogy néktek megmondjam , miére 
hagytam oda Olasz o r szágo t , 's mi vo l t 
idejövetelemnek czélja. Rcmén lem, meg
halljátok szavaimat 's ezeknek hitelt ad
t o k , mellyet azon e m b e r , ki az igasság-
tól soha el nem távozott , megérdemel . 
A ' tapasztalás sok példák által megtanított 
titeket a r ra , hogy én midőn a' Státus' dol 
gait kormányoztam , azokra mindenkor 
legnagyobb gondot fordítottam , 's azokat 

érettem megfon to l t am; és b o g y az- én azok 
cránt tetetett határozásaim semmi, egyéb 

díútfőböl nem származtak, csak annak óhaj. 
tásából, h o g y országomnak állandó bol-
dogsága bátorságba hclyhcztetődjék; ' » 
hogy én a' meghatároztatott tárgyakat, 
mindenkor a* bölcsesség' és egyenesség' 
lelke szerént töltettem-be. Megbántanám 
ítélet-létcli tehetségteket , ha azt akarnám 
megmutatn i , h o g y Spanyolország a' Szent 
Szövetség' ol talma alá van helyheztetve, 
és hogy ő a' legbecsesebb gyémántnak a' 
maga koronájából lett elvesztéséért még meg 
nem vígasztaltatott volna 's meg sem fog
na vigasztalódni . Csak arra kérek enge
delmet , hogy jcgyczhcssem-mcg, hogy nék
tek lehetetlen m i n d azokat a' mesterkedé-
seket észtekbe venni , mellyek nem csak 
mcszszire lévő országokban , hanem a' ti tu
lajdon vidékei teken is munkába vétclőd-
nck, a' v é g r e , hogy benneteket ismét Spa
nyol Uralkodás ala hajítsanak. É n , kinek 
Európában v a l ó tartózkodásom alatt mó
dom vala a r ra , hogy sokat tapasztaljak s 
még többet eltaláljak, nyilvánsággal által 
lát tam, hogy fejeitek felett lebeg a' vesze
delem. L á g y m e l e g maradhattam volna-e 
tehát kedves po lgár tá r sa im, a' ti semmi™ 
tétetődésteknek szemlélésére ? Szükséges-e 
tehát még a z , hogy megmondjam niiíi 
jöttem viszsza hozzátok", most tudniuk<> 
minckutánna i l ly meszsziröl illy hoszszu 
útat tettem , minckutánna mindon nép
ségeken győzedelmeskedtem , s n l i n |_ 
kelepczéket , urlíokat elkerültem , nJ 
lyeket nékem a' Szent Szövetség vet 

• a' v é g r e , h o g y feltételemnek végrehajt « 
tását semmivé tegye ? — . , , j i a . 

„ N e m úsy jövök én mint Csaszar, < 
nem csak mint katona , mint íviehsih" 1 ^ 
g á r , a' ki . szívemnek h a j l a n d ó s á g a ^ ^ 
m é g erőssebben öszsze vapyok ^ 
csatoltatva, min t a' hazafiúi közössé^ ^ 
t a l . U g y j ö v ö k , mint az a' ^ n i e i i y ^ 
ki köztetek l eg több részt vészen 
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függetlenségiek és' igasságos szabadságtok 
Miegerőssítletésében. A z o n háládátosság ál
tal vezéreltetve j ö v ö k , mellyek a' nemzet
nek , az .ő erántam viseltető hajlandóságá
ért tar tozom, a' nélkül , hogy azokról az 
undorító rágalmazásokról megemlékezném, 
mellyehkel az én ellenségeim és a' tieitek 
az én nevemet meg béllyegezni iparkod
tak. Egyetlenegy ezélom e z , hogy tanácsom 
és kardom által Meksikó' szabadságának 
és függetlenségének fenntartatására sege
delemmel l egyek , küiömben nem élek to
vább azon szerencsétlen szolgai állapotnak 
kezdeténél, mellyet számotokra hatalmas 
nemzetek néhány húségtelen Meksikóbéli-
eknek 's néhány háládatlan Spanyoloknak 
társaságokban készítenek. Első óhajtásom 
az , hogy a' részrehajlások' dühét kiolttsnm, 
a' házi csendességet, a' legbecsesebb j ó l , 
viszsza állíttsam, és néktek a' közönséges 
akarattal megegygyeső Országlást adjak. 
Meksikóbéliek! röv id idő alatt többet fog
tok hallani a' ti egyenes szívű barátotok
tól Iturbide Augustintől ." 

A ' Padillai Plébánusnak arról adott 
bizonyságlevele, hogy Iturbide kétségen-
kívül megöletett , illy szavakból állott. — 
j,En Miguel de la Garza Garc ia , Parochus, 
Pol gár , a' Tamauliposi tekintetes Gongres-
sus' tagja, Padilla városának Papja, bi
zonyságot teszek, hogy az a' holt test , a' 
nielly ezen város ' templomának szomszéd
ságában egy házba olly véggel betétetett, 
n o £ y a' holnapi napon eltemettessék, a' 
Don Augustíno de Iturbide' holt teste lé
gyen , kinek ide ié i t behozattatásánén mint 
szemmel látó tanú jelen v o l t a m , 's a' ki* 
nek agyonlövettetését én ma estve mások
kal egygyütt szemléltem. Arra nézve , hogy 
ezen tárgy felett semmi kétség plé ne for
dulhasson , adtam a' katonai Komcndáns 
"ivánságára ezen bizonyságtételt ." 

Török Birodalom. 

Konstánczinápolyból Scpt. ío-d íkuap-
ján. -— A' Törököknek Samos szigete el
len tett expeditziója egészszen semmivé le
v e , melly történetről ezek találtatnak a' 

. Smyrnai Consuli-tudósításohban: 
A' Kapudán-Basa Augustus 10-dik nap

jától fogva Samos mellett tartózkodván 1 1 -
dikben a' szigetnek déli csúcsához evezett 
azon oszlopok' clejibe, mellyek a' Junó tem
plomának omladékaitól veszi nevezetet , 's 
tüzesen kezdett ágyuztatni egy ott találtató 
mostanság megerőssíttetett kastélyra, ha
nem minden jó kimenetel nélkül. A z ő 
szállító hajóji az alatt azon Bogas nevű 
keskeny tengeren állottak, a' melly Samost 
Kis Ásiátol elválosztja , a' lévén feltett czél-
j á , hogy az Aphcsusnál, Skála-Nuovánál, 
's másutt öszszegyülekezctt seregeket ezen 
szállító hajókra felültesse, Egy része ezek
nek 4000 emberekkel a' sziget' északi ol
dala, mellett a' G ö r ö g hajóknak egy cso
portjával szembe találkozott, melly a' T ö 
rök hajókat megtámadta és őket megzavar
ta. A ' Török hajók kö'zzűl kettő vagy há
r o m semmivé lett , a' többek az Ásiai par
tok mellé vették magokat. 

Ezen kedvetlenül végződött kiszál
lási próbatételből , a' melly ez úttal az 
első és utolsó va la , sok rendbéli tengeri 
öszszecsapások vagy is inkább gyakorlási 
fordulások következtek, a' mellyek Aug . 
12-dik és 17-dik napjai között gyakran 
megújittattak. A ' Hydrai és Spécziai G ö 
rögök valami őo hajókkal , menyekhez ké
sőbbre még vagy 10 újabbak érkeztek, a'-
Santa Mária nevű f o k t o l , hol a' Török ha
jók állottak, észak felé, egy Öblöt olly mó
don elfoglaltak va la , hogy innét a' Tö rö 
köknek Samoshoz való cvezéssekel, mint 
hogy ezen öblön kellett volna oda által e-
v e z n i , megakadályoztattak, úgy hogy ezek 
oda semmi seregeket által nem szállíthat
tak. Mint hogy pedig a' Török fő vezér a' 
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(Görögöket ezen keskeny tengerre va ló be-
evezésben meg nem gátolta v a l a , tehát 
már most nem volt egyebet mi t tennie , 
hanem, hogy őket onnét ismét kiverhesse, 
a' melly végre ő Aug . 1 2 , i ő , és 16-dik 
napjain hevesen ágyuztatott a' G ö r ö g ha
jókra , de minden szerencsés kimenetel 
né lkü l ,min t hogy a' Török hajók a' G ö 
rögök' gyújtó hajójrktól való félelem mi
att ezektől igen meszsze tartózkodtak. V é 
gezetre Aug. 17-dikén fő ütközetnek kellett 
volna történni, hanem ekkor is o l ly sze
rencsések voltak a' G ö r ö g ö k , hogy hat 
gyújtó hajókkal a' T ö r ö k hajók mel lé kö
zelitettek, melynek a' lett köve tkezé se , 
hogy ezek köszűl hármat , úgy mint egy 
54 ágyús T ö r ö k , egy 48 ágyús Tr ipo l i s i 
's még egy 20 ágyűs Tunisi ha jó t , valami 
2000 emberekkel együtt a' l evegőbe felre
pítettek. A ' Kapudán Bassa ugyan ezen 
történet után is megmaradói t a' S-ta Má
ria fokánál a' maga ' ál lásában, hanem mi-
nekutánna már most a' Samos szigetére 
lehető kiszállást m é g kevesebbé reménl-
he t te , Aug. 20-dikán eltávozott a' Samosi 
tengerről 's minden akadály nélkül beeve
zett a' Stanko-Cosi ö b ö l b e , az Ásiai par
tokon öszszegyülekezett seregek ped ig szél-

•lyel oszlottak. 

Az itt elé adott tudósítással a' G ö r ö g 
tudósítások is 'megegygyeznek á ' főbb kör-
nyűlállásokra nézve. Ezeknek is itt követ
kezik a' foglalatja: 

A ' H y d r a i , Törvény-barátja nevű Ú j 
ságnak Aúg. 20-dikán köl t 4 2-dík darab
jából .—Kivonás Vice-Admirál is Sachturinak 
a' Dar-Bogasi kikötőhelyben. Aug. 13-dikán 
költ tudósításából: 

Negyven ellenséges hajók, mel lyeken 
fegyveresek ü l tek , A u g . 13-dikán úgy mu
tatták , hogy Samos szigetének azon részé
r e , a' melly Carlovaszinek neveztetik, ki 
akarnak szállani. Mi Samosön fellyül talál
koztunk v é l l c R ; ő k c t űzőbe vettük ,'skétha-

jójokat elsüllyesztettük , kettőt pedig e b 
vet tünk; a ' • többiek elszaladtak 's a'Kis 
Asiai par tok me l l é vették magokat. ;" 

Mi Aug . 12 -d ikén érkeztünk-meg a' 
Dar-Bogasi k ikötőhelybe 's itt vasnacská-
kon megál lapodtunk. 

A z ellenséges hajós sereg, Topal Bas
sa 'vezér lése a la t t , a' melly 18 nagy és 
100 kisded hajókból á l lot t , a' S. Marinai 
foknál tar tózkodott , kétség kívül abban 
foglalatoskodván t egnap , hogy seregeket 
vegyen-fel a' K i s Ásiai pa r tokró l , 's eze
ket Samosra kiszállíltsa. Mihellyest a' 18 
nagyobb ellenséges hajók bennünket meg
láttak, azonnal felénk eveztek, 's reánk á-
gyuztak: dc a' mieink tellyességgel meg 
nem rettentek, 's két gyújtó hajóink, mel
lyek az ellenség' j obb szárnyára küldettet-
tek, elégségesek valának arra , hogy a 
Török hajós sereget megfutámtassák. 

Ma regge l éppen ezen időben ( 7 óra 
tájban) ismét felénk közelített az ellenség, 
's tüzelni kezdett r eánk , de ismét megfu
tamodott gyújtó hajójink előtt , minekelőt
te a' mi hajós csoportunk csak a' vasmacs
kákat is felszedte volna. 

Mi szükségesnek tartjuk ezen Bogasi 
keskeny t e n g e r r e , a' melly Samos szige
tére nézve legveszedelmesebb , vigyáztat
n i , 's az ellenségnek mozdulásait .szem
mel tartatni: h a n e m , mint hogy"ő most 
nagy csatázó erőt gyűjtött ö'szsze, mi ótet 
majd csak akkor fogjuk megtámadni , nii-
dőn a' Specziai hajós csapatot is magunk
hoz csatoltuk, me l lybő l most csak egy-
gyetlenegy gyújtó hajó ''s egy más féle ha
jó , van v é l ü n k , ú g y , hogy a' mi seregun 
ezfen tengeren most csak 26 hajókból a 

Aug. 16-dikán megérkezének hozzánk 
( így folytatja tudósítását a' nevezett l*o-
rög Admirá l i s ) egy Ipsarai és 9 s P é c U &

0 

hajók, me l ly ' után meglehetősen ' o S Z j Z , 
csaptunk a' T ö r ö k ö k k e l , 's mi győzette 
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meskedtünk; a' Torok hajós sereget meg- Kapitány Canari vezérlése alatt lévő gyuj-
futamtattuk. ^ tó hajóval 's meg egy más hasonlóval ép-

Aug. i3 -dik napja Görög országra pen ekkor állottak vala e l é , szállottunk 
nézve új dicsősségnek leve bizonysága. A ' szembe az ellenséggel. A z ágyúzás mind 
mi kisded Osztályunk a' nagy számú T ö - két részen nagyon heves vala ; , csatázó 
rök hajók' csapatjavai megütközött és a' líneánk legjobb módon megtartatott , mind 
nyilt tengeren hat gyújtó hajók segédei- add ig , míg végezetre a' mi két gyújtó ha
mével S. Marina'foka és az oszlopok között, jójink áz ellenség hajójit még az clőbbeni 
egy 5 4 á g y ú s fregátot, egy 48 -czas t , ' s meg két napoknál is sokkal meszszebb kerget-
egy 20 ágyús Brigget semmivé tett. T ö b b ték. Gondolni lehet , mel ly nagyon felele-
mínt 2000 Török veszett-el ezen vereke- venííette ez a' miéinkben a' bátorságot , 
désben. y az ellenséget e l lenben, kiváltképpen pedig 

A ' levegőbe felvettetett Briggen ült azon seregeket, mellyek az Ásiai parto-
egy Tunisi Bassa is egész famíliájával, ki kat ellepték, 's már a* hajókra való ülés-
a hajónak felrepülése előtt a' tengerbe hez és a'Samosra va ló kiszálláshoz hozzá 
ugorván, abból egy Spécziai bárkának em- készültek, mel ly ' nagyon elcsüggesztette, 
bérci által elevenen kihúzatott 's fogságra kivált mikor önn' hajós seregeiket a' mi-
tetetett. éink előtt futni szemlélni kéntelenittettek.—• 

Ol ly vala a' Törökök között az öszsze- „ D e mas, még ennél is nagyobb g y ő -
zavarodás, hogy midőn a' szomszéd hajó- zedelem várakozott a' G ö r ö g hajós sereg
kon lévők az égő hajóról a' Bassát a'ten- re . Ma reggel ismét felénk evezni szem-
gerbe ugrani szemlélték, sokan magok is l é lők az ellenséget kedvező széllel. Mimin -
oda ugráltak 's oda fuladtak. den gyújtó hajójinkat azonnal csatához 

A ' g y ú j t ó hajók vezér lőj i , kapitánnyaik, készítettük, mel lyek több Hydrai és Spe-
Canari, Tsape l i , Vat ik io t i , Roseí ia , Rom- pziai hajókkal kievezvén egy gyújtó ha-
botsi és L á z á r , különösen megkülömbbz- jónk a' Kapitány Chapelli vezéidése alatt 
tették ezen napon magokat. má r reggeli 4 órakor egy olly első nagy-

, ságú ellenséges fregát mellé közelí tet t , 
Aug. 17-dik napján ismét küldött a' melynek mindkét oldalain 16 ágyúk néz-

Görög Vice-Admirális egy tudósítást a' ma- tek ki fe lé , 's magát ehez a' S. Marinai folí-
ga Eíőljárójihoz : • nál hozzá akasztotta. Hanem a' kemény 

„ A z ellenséggel történt két öszszecsa^ szé l , melly éppen ezen p'illantatban fujt 
pasaink után, mellyekben m i őtet viszsza és néhány bárkáknak segede lme , mellyek 
vertük, 's a melyről mi a' mi tudósííá- az ellenséges fregátot vontató kötelekkel 
sunkat e' hónap 15-dikán elküldöttük, teg- huzták-vonták, még ekkor megmentették 
»ap harmadig versben t á m a d a - m e g ben- őtet a' fenyegető veszedelemtől , melly sze
nünket a' 22 hajókból álló ellenséges se- rént a' mi gyújtó hajónk csak maga gyu-
" g . A z ágyúzás már reggel i ötödfél óra- , ladott-meg: de a melly történet a' mi v i -
kor elkezdődött va la ; az ellenség' fregátjai, téz Kapitányunknak , Canarinak-, csak-
tarvettjei 's minden egyéb nagyobbacska ugyan időt engedett a r ra , hogy az alatt 
n aj"óji elé állottak el lenünk; ezeknek pél- a' másik gyújtó hajót reggeli 5 órakor 
tájikat követték a Br iggek , Goelettek, és ugyan ezen fregátnak oldalához akaszsza 
Gallioták. Mint hogy a mi gyújtó hajójink 's azt meggyújtván, annak puskaporos ma-

n i é g nem valának készen, így mi csak i 5 gazinuma lángot vetett , 's a' fregat minde-
%drai és r Spccziai ha jókka l , mellyek a ncstúl a' levegőbe felrepült. Ezen fcllobba-
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>ARS által nem csak a' hajón találtatott ma
trózok és katonák, hanem sok más T ö r ö 
kök még a' par tokon és egyéb ha lmokon 
is megölettettek 's valami i 5 — 2 0 szállító 
hajók, mellyek a' r é g r e ott ál lot tak, hogy 
a' partról Samosra fegyveres népet szállít-
tsanak ál tal , semmivé tétettek. A ' fregat
tal együtt itt felrepült Törököknek száma 
600-ra tétetik. 

Reggel i 9 óratájban Kapi tány Basiki-
óti is olly közel ment egy Tunisi Brigghez, 
hogy gyújtó hajóját hozzá akasztotta 's 
őtet felégette. 

- Ugyanezen Kapitány Roselia még ezen 
délelőtti 1 1 óratájban egy Korvet tének for
dult 's egy gyújtó hajót néki bocsátván, 
azalatt egy Specziai más gyújtó hajó a' 
Korvettének túlsó oldalát támadta-mcg, 's 
azt felégette. Kapitány Rombots i ugyan c-
-zen időben egy más fregátnak vitte a' ma
ga gyújtó hajóját: de az ellenségnek ked
vezvén a* szél néhány bárkák vontató kö
telek áltál megmentették ezenfregáto t , ' s a' 
gyújtó hajó ez szerént csak maga gyul i -
m e g , hanem így is elégetett volna egy Brig-
g e t , mellyet útjában talált, ha a*' Kapi 
tány igen tűzessen éppen csak a' .fregat' 
hergetésére nem fordította volna figyelmét, 
a' mi azonban néki dicséretére szolgál . 

Az a' vesz tés , mel lyet a' Törököknek 
ezen három hajók' semmivétevése által 
okoztunk, valami 2000 emberekre telik. 

, ,A ' mi gyújtó hajójink ( így rekeszti-
Re szavait a' G ö r ö g tengeri vezé r ) a' mi 
legjobb fegyvereink a* mi ellenségeink el
l e n , és mi reménl jük , hogy ezen eszten
d ő b e n még többször is fogunk győzede l 
meskedni^ annyival is inkább, hogy matró
za ink, hajós l egénye ink ,e l ég gyakorlottsá
go t és bátorságot kaplak a r r a , h o g y az 
ellenséghez félelem nélkül közclítlsenek. 
Mennél , több gyújtó hajót küldetek tehát 
ti nékünk, m i annál több győzedelmet re
ménlünk." 

, , A ' m i vesztésünk az- Ipsarái gy u j t 0 

hajón csak két, a 'Kapi tány . Ganariéncsak 
e g y , 's a' Kapi tány íiómbocsién is csalt, 
egy megöletett emberből állott.- Kapitány 
Tsapelli . az ábrázatján égés-sebet kapott. 

N a g y o n új tudósítások szerént>• mel
lyek Sept. 1.7-dikén indultak Konstanezi-
n á p o l y b ó l , és rendkívül való alkalmatos
ságon érkeztek Bécsbe, a' Kapudán-Bás
sa a' Budruni (Stanko-Cosi) öbölbe vonta-
be magát hajós seregével , hanem számos 
G ö r ö g hajók ide is elkísérvén őtet, itt a' 
T ö r ö k vezé r Sept. 10-dikén ismét megüt
között v é l l e k , és egy tudósítás szerént, a' 
melly Sept. i 5 - k é n érkezett Konstantanczi-
nápo lyba , ekko r a' Törökök lettek volna 
szerencsések, 's ezen történet után a' Gö
rög hajók úgy körűi vétetődtek volna a 
Tö rök és Egyip tomi hajós seregek által, 
hogy csak gyújtó hajójiknak segedelmé
vel reménlhctték megmenekedéseket a 
melly végre egyszerre 3o illy hajót ne
ki bocsátották az el lenségnek, deegygyik se 
akaszthatta hozzájok magát.Ezenhír szerént 
egész nap tartott a' verekedés , melyben 
a' Tö rökök egy Patrona-Bcit (Contra-Ad
mi rá l i s t ) , a' G ö r ö g ö g pedig 1 0 hajót vesz
tettek, 's azután elfutottak , 's a' Kapu-
dán-Bassa folytában kergette őket. Mashi-
fek szerént el lenben megállapodott Myü-
lene mellett eleségnek felrakása végett. De 
megjegyzést é r d e m e l , hogy ezen utóbbi 
történetekről b izonyosabb tudósításokat 
kell várnunk. 

Azt is írták Sept- 14-dikén Konstaii-
cz inápo lybó l , h o g y a' Nagyvezér U a W > -

Bassa letétettetvén Mehmed S e h m - - r a w 

tétetett he l lyébe . 

Spanyol Ország-

Madri tból Sept. 16-kán. A ' Királymég 
S. í ldefonsóban tartózkodik. •

 Azon J*lí&t 
czia fegyvereseken k ívü l , a' ldk a 



reá rohanással elfoglalták , a' Spanyol 
partörzőknek és matrózoknak is megkü-
lömbözteíő jegyeket adott a' Ki rá ly , kik a 
Francziáknak ezen munkában segedelmek
re voltak. Azon Ouesel nevű Franczia 
Hadnagynak, á 'k i ezen verekedésbén ele
sett, a' felesége 8000 Keá lokbó l álló pen
ziót kapott Spanyol Ki rá ly Ő Felségétől. 

A ' Financziai Minister' jóvallására 
megujií tátott vz a' régi tö rvény , mel ly 
szerént a' Spanyolországba bemenő idege- ' 
nek adót tartoznak fizetni a' bemenete
lért. — A z Almeirából Aug . 19-dikén in
dült-tudósítások azt je lent ik , hogy ezen 
város ellen újabb próbák tétettek,dc most 
sem lett sikerek. 

Az á' Kapitány Col l vezérlése alatt 
lévő Brigantin-hajó, San P e d r o , a' mel ly 
182 írben a* sárga hideget Barccllonába 
hozta volt . Sept. 5-dik napján ismét meg
érkezett oda Havannából ; hanem most a-
zonnal elküldöttek Minárkába , a* Mahoni 
kikötőhelybe, hogy tartson Conlumatiát. 

Uj ab b Tu dós it áso k. 
r S a n y o l A m e r i k a . —- Az Ánglus 

Star, mel ly az lturbide Ex-Császar megö-
lettetését minden Aktáknak kihirdetése után 
i s sokáig kéttségbe hozni láttatott, így irt 
rolla Sept. 18-kán: — 

• „Ennyiből áll röv id históriája ennek a' 
szembetűnő történetnek, melly abból kö
vetkezet', hogy a'*talentumok és czélra ve
zérlő eszközök nem számláltattak jól ösz
sze, 's melly a' bitangolt thronusokra való 
viszszaiépésre czélzó minden próbatételei 
között legerőtelencbb vala. Ha a' nyugotik 
parLokoa és két hónappal hamarabb tette 
volna a' próbát , inkább reménlhette volna 
valami sillerét. Már most minckutánna az 
0 barátjai Xal isco tartományában 's név 
szerent címek í ő ' városában Guadalaxará-
* * a u elhullottak, itt az ő reménségének se 
Itlieíelt többé semmi fundamentoma. A ' 

Meksikói Ocszáglószék az ő .-plánuinái fe
lő l tökéllctcsen tudósíttatva l évén , bizon
nyal fel lehetett tenni, hogy a' napkeleti 
partokon , akár hol száll-ki, m e g fog 
bukni." 

Bécsi Nagy Lotteria. 

Császár és Ap . Ki rá ly Ő Felsége ezen 
há rom öszszecsatolt birtokok úgymint: ' 
Csehországnak Pilseni kerületében P r a s -
c h n o - A u g e z d 's a' r hozzá tartozó k é k-
k ö v e s - b á n y a és h u t a , továbbá a' 
Vorarbergi kerületben a' Bregenczi Cs. K . 
vidéken fekvő j ó s z á g . a\ melly H a a r -
d e r i k a s t é l y n a k neveztet ik, az ahoz 
tartozó M i t t e l w e y e r b e r g i K a r t o n -
f á b r i k á v a l együt t , . végre BécsbenGum-
pendorf nevű külsővárósban a* i 5 i - d i k 
szám alatt lévő szép H á z ' három tulajdo
nosainak kegyelmesen megengedni méltóz
tatott , hogy ezen fennt megnevezett bir
tokokat öszszefoglalva egy Lotteria által 
kijáczodják, melyhez képpest ezeknek ki-
jádzását a', B o n n e t de B a y a r d C s . K . 
Privilegiált Nagykereskedő háza á' maga 
felelete alatt Re versalisának betétele mel
lett, által vette. Ezen most megjelent Lot te r ia 
áll 1 1 5 , o o o vonó-czédulakból ( los) mel lyek 
között i o 5 , 5 o o feketék vágynak és ezek 1 0 
Bécsi becsű forintokért adattatnak; továbbá 
6000 kék és 3 5 o o veres vono-czédulakból , 
a 'mel ly gSoo utóisók a rnva lók , hogy m i r t 
t izenegygyedikek, fellyú 1 adattassanak, azok-
nak a' kik egyszersmind tíz czédulát vesznek. 

Azon esetben , hogyha a' birtokoknak 
szerencsés elnyorőjik ezeket magoknak meg
tartani nem akarnák, ezen cselben a' fel
jebb említett Nagybereskedő-ház P r a s c h o -
A u g c z d é r t i 2 5 , o o o ; a' M i í t e l w c -
y e r s b u r g i jószágért és ábrikáért 
7 5 , 0 0 0 ; 's a' Bécsben lévő házért 50jO0O 
Bécsi becsű forintokat ígér váltságul. 

Á ' nyerések' egész száma 5 2 i 5 , m c l -
lyckközzül 4 6 i 5 pénzben ál l , és az aján-
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iot tváltság summák i s idé értetvén 535,334 
B. b . forintokat teszen. Továbbá lesznek 
m é g 6 0 0 nye rések , mellyek ezüstedények
b ő l állanak 's m ind együtt 7 , 3 6 0 lóthot 
nyomnak. Ebből 3 i , 8 5 o B. b . forintokat 
é r ő k a* ő o o o a ' kék szabad czédulákér t , 
2 0 0 0 B. b . forintokat érők ped ig 2 5 o ezüst 
edényekből álló 3 , 4 5 1 lóthot n y o m ó nye
résekkel 3,5oo veres jutalom-czéduláknak 
határoztattak. Egy czédula 15 -ször nyerhet. 

Ezen Lot ter ia különösen az i l ly nagy 
számmal még eddig soha elé n e m fordult 
ezüst nyerések 's altaljában a' maga tulaj
donságai által o l ly módon külömböztét i 
m a g á t , hogy a' B o n n e t de B a y a r d 
.Nagykereskedő-háza eltökéllette magában , . ' 
h o g y a' sors-vonást a' közelebbi Februári-
usnak 5-dik napjára, és így va lami 
hónapokra , hirdesse-ki. 

Ors, 

n 

M a g y a r 

F e r d i n á n d Ki rá ly i F ő Herczeg , 
Magyar Országnak hadi F ő Kormányozó ja , 
fo lyó hónap 20-hán Budáról Komáromnak , 
és Érsek-Újvárnak vette útját, Katona visz-
gálat végett. 

F ő Tiszte lendő P r i k k e l János Ü r , 
Bodrog - Monostor i Sz. Péter Apátura , és 
az Esztergomi Anya - Kaptatannak Cusíos-
Kanonokja^ Sz. .Benedeken , mint ezen F ő 
Káptalan Jószágainak FVaefectusa , mejj-
v i z i be tegségben, életének 6i -dik eszten
dejében Sept. 2-án meghalt . 

F iúméból Sept. 10-kén. Az itt v a l ó 
Kormányszéknek végképpen leendő elren-
deltetése (Qrgan i saüo) közel vagyon. A ' 
múl t hónapban ezen Kormányszékhez meg
érkezett T á r a d y J ó ' s e f ü r , a'Kabine
ti Ti toknok Urnáit jeles tehetségű fia, és 
a' Guberniumnál számiélett va ló Concipi-

sta ranggal kezdette szolgálatját. -—• Gé-
c z y Péter Ú r , ugyan a' Kormány széknél 
lévő Conceptualis Practicans, szabadság
gal Rómába k ó s z á l utazni. —• Ellenben 
R ó m á b ó l ide érkezett F é r e n c z y István 
Ú r , C a n o v á n a k és T h o r w a l d s e n 
nek híres Taní tvánnyá, a' ki 6 esztendő
ket töltött R ó m á b a n a' Képfaragó mester
ségbeli tökélletesedésért , és ugyan ott köz 
vélekedés s z e r é n t M a g y a r - C a n o v a név
vel tiszteltetett m e g , és Septcmber 7-dikén 
szeretett Hazájába utazott. — Óhajtanunk 
k e l l , hogy Hazánkfiaitól o l ly kedvesen fo
gad tassék, mint méltó egy nagy lelkű 
Nemzethez s' Szép Mesterségeket Haza
fiaiban mcgbe t sú ln i ! 

A* Róma i Újságok August. 26. emlí-
•tik, h o g y ott a' Boldog Aszszony Tem
plomában Sz. Csiczcllc képe kitétetett, 
mellyet mint r emek mesteri művet Ba
l e s s a ( t a lán Balassa) nevű néma Ma
gyar készített. (11. T . ) 

H 1 r d é l t e t i 

H o g y N e m e s Kraszna Vármegyében 
lévő Borzási fiscalis Jószág, mellynek kö
zép becsű árra 9 Ö 2 1 fr. és 2 1 xrokat te
szen conv. p é n z b e n , a' F . K . Thesaura-
riatusnak Augustus ' 5 d , 8 2 8 1 szám alatt, 
úgy nem külömben a' Felséges Udvarnak 
e' folyó esztendőnek Márlzius ' i gd - iQ'3ÍÍ 
Szám alatt köl t kegyelmes rendeléseinél 
f o g v a , a j ö v ő i 8 z 5 esztendőnek Janua-
rius i 2 d inser ipt ió mellett a' többet ígé
rőknek örökös á r ron el fog adattatni. Azok 
tehát , a' kik ezen jószágot megvenniszán-
dékoznak, ne terheltessenek öt hónapok
nak eltelése a la t t , széndékjokat a ' F . h-
Thesaurariatusnak előre Írásban kinyilat
koztatni , és az említett napon Szebenben 
megjelenni. N . Szeben Augustusban 1824. 

Fe le lő : P á n c z e l D i n i é i . N y o m U W : ffayl<uI Antal. ( O b e r e B i c k e r - S l r . s se N r o 7 5 2 . ) 


